
CZ – Bezpečnostní pokyny pro tyčinkové tuhé lepidlo pro domácí, školní i kancelářské pou�i琀 

Lepidlo je určeno pro lepení papíru, kartonu, lepenky, fotopapíru a podobných materiálo. Není určeno 
pro lepení materiálo, které neabsorbují (např. plasty, kovy, guma). Při pou�i琀 lepidla dbejte na to, aby 
se nedostalo do kontaktu s očima, ústy nebo citlivými částmi poko�ky. Pokud dojde ke kontaktu s 
poko�kou, okam�itě umyjte místo vodou a mýdlem. Pokud dojde k zasa�ení očí, okam�itě je vypláchněte 
velkým mno�stvím vody a vyhledejte lékařskou pomoc. Udr�ujte lepidlo mimo dosah dě琀, aby nedošlo 
k náhodnému po�i琀 nebo zneu�ívání. V případě náhodného po�i琀, okam�itě vyhledejte lékařskou 
pomoc a vezměte obal lepidla s sebou. Po pou�i琀 v�dy pečlivě uzavřete víčko, aby lepidlo nevyschlo. 
Skladujte na chladném, suchém a dobře větraném místě. Vyhněte se skladování lepidla v extrémních 
teplotách (ne v přímém slunečním světle ani blízko zdrojo tepla). Tyto produkty neobsahují 
rozpouštědla, ale doporučuje se pou�ívat v dobře větraných prostorách, zejména při pou�i琀 ve velkém 
mno�ství. Pokud dojde k nechtěnému znečištění oděvu nebo jiného povrchu, okam�itě umyjte vodou. 
Pokud je potřeba odstranit zbytky lepidla, pou�ijte navlhčený hadřík nebo vlhčený čis}cí ubrousek. Po 
pou�i琀 nebo vypršení doby pou�itelnos} zlikvidujte prázdný obal v souladu s místními předpisy o 
odpadech. Pou�i琀 ochranných rukavic a brýlí není nutné, pokud se lepidlo pou�ívá v souladu s určením 
a není v kontaktu s poko�kou nebo očima. Pokud máte jakékoliv pochybnos} o pou�i琀, bezpečnos} 
nebo odstranění lepidla, v�dy se pora�te s odborníkem. 

 

SK - Bezpečnostné pokyny pre tyčinkové tuhé lepidlo pre domáce, školské a kancelárske pou�i琀椀e 

Lepidlo je určené na lepenie papiera, kartónu, lepenky, fotopapiera a podobných materiálov. Nie je 
určené na lepenie materiálov, ktoré neabsorbuju (napr. plasty, kovy, guma). Pri pou�i琀 lepidla dbajte 
na to, aby sa nedostalo do kontaktu s očami, ústami alebo citlivými časeami poko�ky. Ak dôjde ku 
kontaktu s poko�kou, okam�ite umyte miesto vodou a mydlom. Ak dôjde k zásahu očí, okam�ite ich 
vypláchnite ve?kým mno�stvom vody a vyh?adajte lekársku pomoc. Udr�ujte lepidlo mimo dosahu de琀, 
aby nedošlo k náhodnému po�i}u alebo zneu�ívaniu. V prípade náhodného po�i}a, okam�ite 
vyh?adajte lekársku pomoc a vezmite obal lepidla so sebou. Po pou�i琀 v�dy starostlivo uzavrite viečko, 
aby lepidlo nevyschlo. Skladujte na chladnom, suchom a dobre vetranom mieste. Vyhnite sa 
skladovaniu lepidla v extrémnych teplotách (nie v priamom slnečnom svetle ani blízko zdrojov tepla). 
Tento produkt neobsahuje rozpúšeadlá, ale odporúča sa pou�ívae v dobre vetraných priestoroch, najmä 
pri pou�i琀 vo ve?kom mno�stve. Ak dôjde k nechcenému znečisteniu oblečenia alebo iného povrchu, 
okam�ite umyte vodou. Ak je potrebné odstránie zvyšky lepidla, pou�ite navlhčenú handričku alebo 
vlhčený čis}aci obrúsok. Po pou�i琀 alebo po uplynu琀 doby pou�ite?nos} zlikvidujte prázdny obal v 
súlade s miestnymi predpismi o odpadoch. Pou�i}e ochranných rukavíc a okuliarov nie je nutné, ak sa 
lepidlo pou�íva v súlade s určením a nie je v kontakte s poko�kou alebo očami. Ak máte akéko?vek 
pochybnos} o pou�i琀, bezpečnos} alebo odstránení lepidla, v�dy sa pora�te s odborníkom. 

 

PL - Wskazówki bezpieczeństwa dla kleju w sztyfcie do u}ytku domowego, szkolnego i biurowego 

Klej jest przeznaczony do klejenia papieru, tektury, kartonu, papieru fotogra昀椀cznego i podobnych 
materiaCów. Nie jest przeznaczony do klejenia materiaCów, które nie wchCaniaj� (np. plas}ku, metalu, 
gumy). Podczas u}ywania kleju nale}y unikać kontaktu z oczami, ustami lub wra}liwymi cz�[ciami skóry. 
W przypadku kontaktu ze skór� nale}y natychmiast przepCukać miejsce wod� i mydCem. W przypadku 
kontaktu z oczami nale}y natychmiast przepCukać je du}� ilo[ci� wody i skonsultować si� z lekarzem. 
Trzymać klej z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowemu poCkni�ciu lub niewCa[ciwemu u}yciu. W 
przypadku przypadkowego poCkni�cia nale}y natychmiast skonsultować si� z lekarzem i zabrać 



opakowanie kleju. Po u}yciu nale}y dokCadnie zamkn�ć pokrywk�, aby klej nie wyschn�C. Przechowywać 
w chCodnym, suchym i dobrze wentylowanym miejscu. Nale}y unikać przechowywania kleju w 
ekstremalnych temperaturach (nie w bezpo[rednim [wietle sConecznym ani w pobli}u {ródeC ciepCa). 
Produkt ten nie zawiera rozpuszczalników, ale zaleca si� u}ywanie go w dobrze wentylowanych 
pomieszczeniach, zwCaszcza przy u}ywaniu go w du}ych ilo[ciach. W przypadku przypadkowego 
zabrudzenia odzie}y lub innych powierzchni nale}y natychmiast umyć wod�. W razie potrzeby usun�ć 
pozostaCo[ci kleju wilgotn� [ciereczk� lub nawil}on� chusteczk� do czyszczenia. Po u}yciu lub po 
upCywie terminu wa}no[ci nale}y zutylizować puste opakowanie zgodnie z lokalnymi przepisami 
dotycz�cymi odpadów. U}ycie r�kawic ochronnych i okularów nie jest konieczne, je[li klej jest u}ywany 
zgodnie z przeznaczeniem i nie ma kontaktu ze skór� lub oczami. W razie jakichkolwiek w�tpliwo[ci 
dotycz�cych u}ycia, bezpieczeństwa lub usuwania kleju, zawsze skonsultuj si� z ekspertem. 

 

HU - Biztonsági utasítások a háztartási, iskolai és irodai használatra szánt ragasztó rudakhoz 

A ragasztó papír, karton, papírdoboz, fényképpapír és hasonló anyagok ragasztására alkalmas. Nem 
alkalmas olyan anyagok ragasztására, amelyek nem szívják fel (pl. mqanyagok, fémek, gumi). 
Használatakor ügyeljen arra, hogy ne kerüljön érintkezésbe a szemekkel, szájjal vagy a bQrt érzékeny 
részeivel. Ha a ragasztó a bQrrel érintkezik, azonnal öblítse le vízzel és szappannal. Ha a ragasztó a 
szemekbe kerül, azonnal öblítse ki Qket nagy mennyiségq vízzel, és kérjen orvosi segítséget. Tartsa a 
ragasztót gyermekektQl elzárva, hogy elkerülje a véletlen lenyelést vagy visszaélést. Véletlen lenyelés 
esetén azonnal kérjen orvosi segítséget, és vigye magával a ragasztó csomagolását. Használat után 
mindig gondosan zárja le a kupakot, hogy a ragasztó ne száradjon ki. Tárolja hqvös, száraz és jól szellQzQ 
helyen. Kerülje a ragasztó szélsQséges hQmérsékleten való tárolását (ne közvetlen napfényben, és ne 
közvetlen hQforrás közelében). A termék nem tartalmaz oldószereket, de javasolt jól szellQzQ helyen 
használni, különösen nagy mennyiségben történQ alkalmazás esetén. Ha a ragasztó véletlenül ruhát 
vagy más felületet szennyez, azonnal mossa le vízzel. Ha szükséges, távolítsa el a ragasztó maradványait 
nedves ruhával vagy nedves }sz琀tókendQvel. Használat után, vagy a szavatossági idQ lejárta után a 
csomagolást a helyi hulladékkezelési elQírásoknak megfelelQen semmisítse meg. A védQkesztyq és a 
védQszemüveg használata nem szükséges, ha a ragasztót rendeltetésszerqen használják, és nem kerül 
érintkezésbe a bQrrel vagy a szemekkel. Ha bármilyen kétsége van a használa琀琀al, biztonsággal vagy a 
ragasztó eltávolításával kapcsolatban, mindig kérjen tanácsot szakembertQl. 

 

EN - Safety instruc琀椀ons for s琀椀ck solid glue for home, school, and o昀케ce use 

The glue is intended for gluing paper, cardboard, corrugated board, photo paper, and similar materials. 
It is not intended for gluing materials that do not absorb (e.g. plas}cs, metals, rubber). When using the 
glue, ensure it does not come into contact with eyes, mouth, or sensi}ve parts of the skin. If it comes 
into contact with skin, immediately wash the a昀昀ected area with water and soap. If it comes into contact 
with eyes, immediately rinse them with plenty of water and seek medical help. Keep the glue out of 
reach of children to prevent accidental inges}on or misuse. In case of accidental inges}on, seek medical 
help immediately and take the glue packaging with you. A昀琀er use, always securely close the cap to 
prevent the glue from drying out. Store in a cool, dry, and well-ven}lated place. Avoid storing glue in 
extreme temperatures (not in direct sunlight or near heat sources). These products do not contain 
solvents, but it is recommended to use them in well-ven}lated areas, especially when using large 
quan}}es. If accidental contamina}on of clothing or other surfaces occurs, immediately wash with 
water. If glue residue needs to be removed, use a damp cloth or wet cleaning wipe. A昀琀er use or a昀琀er 
the expira}on date, dispose of the empty packaging according to local waste disposal regula}ons. The 



use of protec}ve gloves and eyewear is not necessary if the glue is used according to its intended 
purpose and is not in contact with skin or eyes. If you have any doubts about the use, safety, or removal 
of glue, always consult an expert. 

 

DE - Sicherheitsanweisungen für S琀椀昀琀kleber für den Haushalt, die Schule und das Büro 

Der Kleber ist zum Kleben von Papier, Karton, Wellpappe, Fotopapier und ähnlichen Materialien 
geeignet. Er ist nicht zum Kleben von Materialien geeignet, die nicht absorbieren (z. B. Kunststo昀昀e, 
Metalle, Gummi). Achten Sie bei der Verwendung darauf, dass der Kleber nicht mit den Augen, dem 
Mund oder emp昀椀ndlichen Hautpar}en in Kontakt kommt. Bei Hautkontakt sofort die betro昀昀ene Stelle 
mit Wasser und Seife abwaschen. Bei Kontakt mit den Augen sofort mit viel Wasser ausspülen und 
einen Arzt aufsuchen. Den Kleber außerhalb der Reichweite von Kindern aufewahren, um 
versehentliches Verschlucken oder Missbrauch zu vermeiden. Bei versehentlichem Verschlucken sofort 
einen Arzt aufsuchen und die Verpackung des Klebers mitnehmen. Verschließen Sie die Tube nach der 
Anwendung immer sorgfäl}g, um ein Austrocknen des Klebers zu verhindern. Lagern Sie den Kleber an 
einem kühlen, trockenen und gut belü昀琀eten Ort. Vermeiden Sie es, den Kleber bei extremen 
Temperaturen zu lagern (nicht in direktem Sonnenlicht oder in der Nähe von Wärmequellen). Dieses 
Produkt enthält keine Lösungsmi琀琀el, es wird jedoch empfohlen, es in gut belü昀琀eten Räumen zu 
verwenden, insbesondere bei der Verwendung großer Mengen. Falls es zu versehentlichem 
Verschmutzen von Kleidung oder anderen Ober昀氀ächen kommt, sofort mit Wasser abspülen. Wenn 
Kleberreste envernt werden müssen, verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein feuchtes 
Reinigungstuch. Entsorgen Sie nach der Verwendung oder nach Ablauf des Verfallsdatums die leere 
Verpackung gemäß den örtlichen Abfallvorschri昀琀en. Der Einsatz von Schutzhandschuhen und -brillen 
ist nicht erforderlich, wenn der Kleber gemäß seiner Bes}mmung verwendet wird und nicht mit Haut 
oder Augen in Kontakt kommt. Bei Zweifeln bezüglich der Anwendung, Sicherheit oder Envernung des 
Klebers, konsul}eren Sie bi琀琀e immer einen Experten. 

 

RO - Instrucțiuni de siguranț� pentru adezivul solid în baton pentru uz casnic, școlar și de birou 

Adezivul este des}nat lipirii hâr}ei, cartonului, cartoanelor ondulate, hâr}ei foto și materialelor 
similare. Nu este des}nat lipirii materialelor care nu absorb (de exemplu, pl�ci de plas}c, metale, 
cauciuc). În }mpul u}liz�rii adezivului, asigura�i-v� c� acesta nu intr� în contact cu ochii, gura sau p�r�ile 
sensibile ale pielii. Dac� intr� în contact cu pielea, sp�la�i imediat zona afectat� cu ap� și s�pun. Dac� 
intr� în contact cu ochii, cl�}�i imediat cu o can}tate mare de ap� și solicita�i ajutor medical. P�stra�i 
adezivul departe de copii pentru a preveni inges}a accidental� sau abuzul. În cazul inges}ei 
accidentale, solicita�i imediat ajutor medical și lua�i ambalajul adezivului cu dumneavoastr�. Dup� 
u}lizare, închide�i întotdeauna capacul pentru a preveni uscarea adezivului. Depozita�i într-un loc 
r�coros, uscat și bine ven}lat. Evita�i depozitarea adezivului în condi�ii de temperaturi extreme (nu în 
lumina direct� a soarelui sau în apropierea surselor de c�ldur�). Aceste produse nu con�in solven�i, dar 
se recomand� u}lizarea într-un mediu bine ven}lat, mai ales atunci când se u}lizeaz� în can}t��i mari. 
Dac� produsul ajunge pe îmbr�c�minte sau pe alte suprafe�e, sp�la�i imediat cu ap�. Dac� trebuie s� 
îndep�rta�i resturile de adeziv, u}liza�i o cârp� umed� sau un șerve�el umed de cur��are. Dup� u}lizare 
sau dup� expirarea termenului de valabilitate, arunca�i ambalajul gol conform reglement�rilor locale 
privind ges}onarea deșeurilor. Nu este necesar s� u}liza�i m�nuși sau ochelari de protec�ie dac� 
adezivul este folosit conform des}na�iei și nu intr� în contact cu pielea sau ochii. Dac� ave�i nel�muriri 
cu privire la u}lizare, siguran�� sau eliminarea adezivului, consulta�i întotdeauna un specialist. 
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LT - Saugos nurodymai kietajam klijui lazdelėje, skirtam nams, mokyklos ir biuro naudojimui 

Klijai skir} klijuo} popieriui, kartonui, gofruotam kartonui, fotopaperiui ir panašiems med�iagoms. Jie 
n�ra skir} klijuo} med�iagas, kurios neabsorbuoja (pvz., plas}k�, metal�, gum�). Naudojant klijus, 
įsi}kinkite, kad jie nepatekts į akis, burn� ar jautrias odos vietas. Jei klijai pateko į od�, nedelsdami 
nuplaukite pa�eist� viet� vandeniu ir muilu. Jei klijai pateko į akis, nedelsdami išplaukite jas gausiu 
vandens kiekiu ir kreipkit�s į gydytoj�. Laikykite klijus vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad bkts 
išvengta atsi}k}nio nuryjimo ar piktnaud�iavimo. Atsi}k}nio nuryjimo atveju nedelsdami kreipkit�s į 
gydytoj� ir pasiimkite klijs pakuot�. Po naudojimo visada gerai u�darykite dangtelį, kad klijai neišd�ikts. 
Laikykite v�sioje, sausoje ir gerai v�dinamoje vietoje. Venkite laiky} klijus ekstremaliose temperatkrose 
(ne }esioginiuose saul�s spinduliuose ir šilumos šal}nis artumoje). Šie produktai neapima }rpiklis, 
tačiau rekomenduojama juos naudo} gerai v�dinamose patalpose, ypač naudojant didelius kiekius. Jei 
klijai atsi}k}nai pateko ant drabu�is ar kits paviršis, nedelsdami nuplaukite vandeniu. Jei reikia 
pašalin} klijs likučius, naudokite dr�gn� audinį arba dr�gn� valymo servet�l�. Po naudojimo arba 
pasibaigus galiojimo laikui, išmeskite tušči� pakuot� pagal vie}nius atlieks tvarkymo reglamentus. 
Naudo} apsaugines pirš}nes ir akinius nereikia, jei klijai naudojami pagal paskir琁⼀ ir neturi kontakto su 
oda ar akimis. Jei turite kokis nors abejonis d�l naudojimo, saugumo ar klijs pašalinimo, visada 
pasitarkite su specialistu. 

 

LV - Drošības nor�dījumi cietajam līmes s琀椀enim m�jas, skolas un biroja lietošanai 

Līme ir paredzēta papīra, kartona, gofrēt� kartona, fotopapīra un līdzīgu materi�lu līmēšanai. T� nav 
paredzēta materi�lu līmēšanai, kas neuzskc (piemēram, plastmasas, met�la, gumijas). Lietojot līmi, 
p�rliecinie}es, ka t� nenon�k saskarē ar acīm, mu} vai ju琁⬀g�m �das viet�m. Ja līme non�k saskarē ar 
�du, nekavējo}es nomazg�jiet ietekmēto vietu ar kdeni un ziepēm. Ja līme non�k acīs, nekavējo}es 
izskalo ar lielu kdens daudzumu un meklējiet medicīnisku palīdzību. Uzglab�jiet līmi bērniem 
nepieejam� viet�, lai novērstu nejaušu norīšanu vai =aunpr�琁⬀gu izmantošanu. Ja nejauši norīts, 
nekavējo}es meklējiet medicīnisko palīdzību un paGemiet līmes iepakojumu līdzi. Pēc lietošanas 
vienmēr cieši aizveriet v�ciGu, lai novērstu līmes iz�kšanu. Uzglab�jiet vēs�, saus� un labi ven}lēt� 
viet�. Izvairie}es no līmes uzglab�šanas ekstrem�l�s temperatkr�s (ne }ešos saules staros vai tuvu 
siltuma avo}em). Šie produk} nesatur š7īdin�t�jus, taču ieteicams tos lietot labi ven}lēt�s telp�s, īpaši 
lietojot lielos daudzumos. Ja līme nejauši non�k uz apģērba vai cit�m virsm�m, nekavējo}es 
nomazg�jiet ar kdeni. Ja nepieciešams noGemt līmes paliekas, izmantojiet mitru dr�nu vai mitru 
琁⬀rīšanas salve}. Pēc lietošanas vai derīguma termiGa beig�m iznīciniet tukšo iepakojumu atbilstoši 
vietējiem atkritumu apsaimniekošanas noteikumiem. Aizsargtērpu un aizsargbrilles lietošana nav 
oblig�ta, ja līme }ek izmantota saskaG� ar t�s paredzēto lietojumu un nenon�k saskarē ar �du vai acīm. 
Ja ir šaubas par lietošanu, drošību vai līmes noGemšanu, vienmēr konsultējie}es ar speci�listu. 

 

EE - Ohutusjuhised tahke liimi pulga kohta kodu-, kooli- ja kontorikasutuseks 

Liim on mõeldud paberi, kartongi, pakendipaberi, fotopaberi ja sarnaste materjalide liimimiseks. Seda 
ei ole mõeldud mi琀琀eimenduvate materjalide (nt plas}ku, metalli, kummi) liimimiseks. Liimi kasutamisel 
veenduge, et see ei satuks kokku silmade, suu ega tundlike nahapiirkondadega. Kui liim satub nahale, 
peske kohe kahjustatud koht veega ja seebiga. Kui liim satub silmadesse, loputage neid kohe suure 
koguse veega ja pöörduge ars} poole. Hoidke liimi lastele kerges} kerges} kerges} ligipääsmatus kohas, 
et väl}da kogemata allaneelamist või kuritarvitamist. Kui juhuslikult neelatakse, pöörduge viivitamatult 
ars} poole ja võtke liimipakend kaasa. Pärast kasutamist sulgege kindlas} kork, et väl}da liimi 



kuivamist. Hoidke liimi jahedas, kuivas ja häs} ven}leeritud kohas. Väldi liimi säilitamist äärmuslikes 
temperatuurides (mi琀琀e otsese päikesevalguse käes ega kuumuse allikate läheduses). Need tooted ei 
sisalda lahusteid, kuid on soovitatav kasutada neid häs} ven}leeritud ruumides, eri} kui neid 
kasutatakse suurtes kogustes. Kui liim satub kogemata riietele või muudele pindadele, peske kohe 
veega. Kui liimi jääke tuleb eemaldada, kasutage niisket lappi või niisket puhastuslappi. Pärast 
kasutamist või pärast aegumiskuupäeva visake tühjad pakendid kohalike jäätmekäitlusmääruste järgi 
ära. Kaitsekindaid ja kaitseprille ei ole vaja kasutada, kui liimi kasutatakse vastavalt e琀琀enähtud 
otstarbele ja see ei puutu kokku naha ega silmadega. Kui teil on kahtlusi kasutamise, ohutuse või liimi 
eemaldamise osas, konsulteerige ala} spetsialis}ga. 

 

FR - Consignes de sécurité pour la colle solide en bâton pour une u琀椀lisa琀椀on domes琀椀que, scolaire et 
de bureau 

La colle est des}née à coller du papier, du carton, du carton ondulé, du papier photo et des matériaux 
similaires. Elle n'est pas des}née à coller des matériaux non absorbants (par exemple, le plas}que, les 
métaux, le caoutchouc). Lors de l'u}lisa}on de la colle, veillez à ce qu'elle ne soit pas en contact avec 
les yeux, la bouche ou les zones sensibles de la peau. En cas de contact avec la peau, lavez 
immédiatement la zone a昀昀ectée avec de l'eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincez-les 
immédiatement avec une grande quan}té d'eau et consultez un médecin. Conservez la colle hors de la 
portée des enfants a昀椀n d'éviter toute inges}on accidentelle ou abus. En cas d'inges}on accidentelle, 
consultez immédiatement un médecin et emportez l'emballage de la colle avec vous. Après u}lisa}on, 
fermez toujours soigneusement le tube pour éviter que la colle ne sèche. Conservez dans un endroit 
frais, sec et bien ven}lé. Évitez de stocker la colle à des températures extrêmes (ne pas l'exposer à la 
lumière directe du soleil ou à proximité de sources de chaleur). Ces produits ne con}ennent pas de 
solvants, mais il est recommandé de les u}liser dans des espaces bien ven}lés, surtout lors de leur 
u}lisa}on en grande quan}té. Si la colle tache accidentellement des vêtements ou d'autres surfaces, 
lavez immédiatement à l'eau. Si des résidus de colle doivent être enlevés, u}lisez un chi昀昀on humide ou 
une linge琀琀e ne琀琀oyante humide. Après u}lisa}on ou expira}on de la date de péremp}on, jetez 
l'emballage vide conformément aux règlements locaux sur les déchets. Il n'est pas nécessaire d'u}liser 
des gants de protec}on et des lune琀琀es de sécurité si la colle est u}lisée conformément à sa des}na}on 
et qu'elle n'entre pas en contact avec la peau ou les yeux. En cas de doute sur l'u}lisa}on, la sécurité 
ou l'élimina}on de la colle, consultez toujours un spécialiste. 

 

ES - Instrucciones de seguridad para el adhesivo sólido en barra para uso domés琀椀co, escolar y de 
o昀椀cina 

El adhesivo está des}nado para pegar papel, cartón, cartón ondulado, papel fotográ昀椀co y materiales 
similares. No está des}nado para pegar materiales no absorbentes (por ejemplo, plás}cos, metales, 
caucho). Al usar el adhesivo, asegúrese de que no entre en contacto con los ojos, la boca o áreas 
sensibles de la piel. Si el adhesivo entra en contacto con la piel, lave inmediatamente la zona afectada 
con agua y jabón. Si el adhesivo entra en los ojos, enjuáguelos inmediatamente con una gran can}dad 
de agua y busque atención médica. Mantenga el adhesivo fuera del alcance de los niños para evitar la 
inges}ón accidental o el mal uso. En caso de inges}ón accidental, busque atención médica de 
inmediato y lleve el envase del adhesivo consigo. Después de su uso, siempre cierre bien el envase para 
evitar que el adhesivo se seque. Almacene en un lugar fresco, seco y bien ven}lado. Evite almacenar el 
adhesivo a temperaturas extremas (no lo deje bajo la luz solar directa ni cerca de fuentes de calor). 
Estos productos no con}enen disolventes, pero se recomienda usarlos en áreas bien ven}ladas, 



especialmente cuando se usan en grandes can}dades. Si el adhesivo mancha accidentalmente la ropa 
o super昀椀cies, lávelo inmediatamente con agua. Si es necesario eliminar residuos de adhesivo, u}lice 
un paño húmedo o una toallita limpiadora húmeda. Después de su uso o de la fecha de vencimiento, 
deseche el envase vacío de acuerdo con las regulaciones locales de residuos. No es necesario usar 
guantes de protección ni gafas de seguridad si el adhesivo se u}liza de acuerdo con su propósito y no 
entra en contacto con la piel o los ojos. Si }ene dudas sobre el uso, la seguridad o la eliminación del 
adhesivo, consulte siempre a un especialista. 

 

IT - Istruzioni di sicurezza per la colla solida in s琀椀ck per uso domes琀椀co, scolas琀椀co e d'u昀케cio 

La colla è des}nata a incollare carta, cartone, cartone ondulato, carta fotogra昀椀ca e materiali simili. Non 
è des}nata ad incollare materiali non assorben} (ad esempio, plas}ca, metallo, gomma). Durante l'uso 
della colla, assicurarsi che non entri in conta琀琀o con gli occhi, la bocca o le zone sensibili della pelle. Se 
la colla entra in conta琀琀o con la pelle, sciacquare immediatamente la zona interessata con acqua e 
sapone. Se la colla entra negli occhi, sciacquarli immediatamente con una grande quan}tà di acqua e 
consultare un medico. Conservare la colla fuori dalla portata dei bambini per evitare inges}one 
accidentale o abuso. In caso di inges}one accidentale, consultare immediatamente un medico e 
portare con sé il contenitore della colla. Dopo l'uso, chiudere sempre bene il contenitore per evitare 
che la colla si secchi. Conservare in un luogo fresco, asciu琀琀o e ben ven}lato. Evitare di conservare la 
colla a temperature estreme (non esporla alla luce solare dire琀琀a o vicino a fon} di calore). Ques} 
prodo琀� non contengono solven}, ma si consiglia di u}lizzarli in ambien} ben ven}la}, specialmente 
quando usa} in grandi quan}tà. Se la colla sporca accidentalmente ves}} o altre super昀椀ci, lavarla 
immediatamente con acqua. Se è necessario rimuovere residui di colla, u}lizzare un panno umido o un 
tovagliolo umido per la pulizia. Dopo l'uso o dopo la data di scadenza, smal}re il contenitore vuoto 
secondo le norma}ve locali sui ri昀椀u}. Non è necessario u}lizzare guan} di protezione e occhiali di 
sicurezza se la colla viene u}lizzata come previsto e non entra in conta琀琀o con la pelle o gli occhi. Se hai 
dubbi sull'uso, la sicurezza o la rimozione della colla, consulta sempre uno specialista. 

 

DK - Sikkerhedsinstruk琀椀oner for fast lims琀椀昀琀 琀椀l hjemme-, skole- og kontorbrug 

Limmen er beregnet }l at lime papir, karton, pap, fotopapir og lignende materialer. Den er ikke beregnet 
}l at lime ikke-absorberende materialer (f.eks. plas}k, metal, gummi). Når du bruger lim, skal du sørge 
for, at den ikke kommer i kontakt med øjne, mund eller følsomme hudområder. Hvis limen kommer i 
kontakt med huden, skal du straks vaske det berørte område med vand og sæbe. Hvis limen kommer i 
øjnene, skal du straks skylle dem med en stor mængde vand og søge lægehjælp. Opbevar limen 
u}lgængeligt for børn for at undgå u}lsigtet indtagelse eller misbrug. Ved u}lsigtet indtagelse skal du 
straks søge lægehjælp og medbringe limemballagen. Luk al}d hæ琀琀en tæt e昀琀er brug for at forhindre, 
at limen tørrer ud. Opbevar på et køligt, tørt og godt ven}leret sted. Undgå at opbevare limen ved 
ekstreme temperaturer (ikke i direkte sollys eller nær varmekilder). Disse produkter indeholder ikke 
opløsningsmidler, men det anbefales at bruge dem i godt ven}lerede områder, især når de bruges i 
store mængder. Hvis limen u}lsigtet plejer tøj eller andre over昀氀ader, skal du straks vaske dem med 
vand. Hvis der er behov for at 昀樀erne limrester, skal du bruge en fug}g klud eller en våd 
rengøringsserviet. E昀琀er brug eller når udløbsdatoen er nået, skal den tomme emballage bortska昀昀es i 
henhold }l lokale a昀昀aldsbestemmelser. Brug af besky琀琀elseshandsker og besky琀琀elsesbriller er ikke 
nødvendigt, hvis limen bruges som beregnet, og ikke kommer i kontakt med hud eller øjne. Hvis du er 
i tvivl om brugen, sikkerheden eller 昀樀ernelsen af limen, skal du al}d konsultere en specialist. 



NL - Veiligheidsinstruc琀椀es voor de vaste lijms琀椀昀琀 voor thuis-, school- en kantoorgebruik 

De lijm is bedoeld voor het verlijmen van papier, karton, gol昀欀arton, fotopapier en vergelijkbare 
materialen. Het is niet bedoeld voor het verlijmen van niet-absorberende materialen (zoals plas}c, 
metaal, rubber). Bij het gebruik van de lijm moet ervoor worden gezorgd dat deze niet in contact komt 
met de ogen, mond of gevoelige huidzones. Als de lijm in contact komt met de huid, was het getro昀昀en 
gebied onmiddellijk met water en zeep. Als de lijm in de ogen komt, spoel ze dan onmiddellijk met veel 
water en zoek medische hulp. Bewaar de lijm buiten het bereik van kinderen om toevallig inslikken of 
misbruik te voorkomen. Bij toevallig inslikken, zoek onmiddellijk medische hulp en neem de 
lijmverpakking mee. Sluit de verpakking al}jd goed af na gebruik om uitdrogen van de lijm te 
voorkomen. Bewaar de lijm op een koele, droge en goed geven}leerde plaats. Vermijd het bewaren 
van de lijm bij extreme temperaturen (niet in direct zonlicht of nabij warmtebronnen). Deze producten 
beva琀琀en geen oplosmiddelen, maar het wordt aanbevolen ze te gebruiken in goed geven}leerde 
ruimtes, vooral bij gebruik in grote hoeveelheden. Als de lijm per ongeluk kleding of andere 
oppervlakken bevuilt, was het dan onmiddellijk met water. Als lijmresten moeten worden verwijderd, 
gebruik dan een voch}ge doek of een voch}ge reinigingsdoek. Gooi de lege verpakking na gebruik of 
na de vervaldatum weg volgens de plaatselijke afvalvoorschri昀琀en. Het gebruik van beschermende 
handschoenen en een veiligheidsbril is niet nodig als de lijm volgens het beoogde gebruik wordt 
gebruikt en niet in contact komt met de huid of de ogen. Als je twijfelt over het gebruik, de veiligheid 
of het verwijderen van de lijm, raadpleeg dan al}jd een specialist. 

 

SE - Säkerhetsinstruk琀椀oner för fast lims琀椀昀琀 för hemmabruk, skola och kontor 

Limmet är avse琀琀 för limning av papper, kartong, wellpapp, fotopapper och liknande material. Det är 
inte avse琀琀 för limning av icke-absorberande material (t.ex. plast, metall, gummi). När du använder 
limmet, se }ll a琀琀 det inte kommer i kontakt med ögon, mun eller känsliga hudområden. Om limmet 
kommer i kontakt med huden, tvä琀琀a omedelbart det berörda området med va琀琀en och tvål. Om limmet 
kommer i ögonen, skölj dem omedelbart med mycket va琀琀en och sök läkarvård. Förvara limmet utom 
räckhåll för barn för a琀琀 undvika oavsiktlig förtäring eller missbruk. Vid oavsiktlig förtäring, sök 
omedelbart läkarvård och ta med limförpackningen. Stäng all}d 昀氀askan noggrant e昀琀er användning för 
a琀琀 förhindra a琀琀 limmet torkar. Förvara på en sval, torr och välven}lerad plats. Undvik a琀琀 förvara limmet 
vid extrema temperaturer (inte i direkt solljus eller nära värmekällor). Dessa produkter innehåller inga 
lösningsmedel, men det rekommenderas a琀琀 använda dem i välven}lerade områden, särskilt vid 
användning i stora mängder. Om limmet oavsiktligt smutsar ner kläder eller andra ytor, tvä琀琀a dem 
omedelbart med va琀琀en. Om limrester måste tas bort, använd en fuk}g trasa eller en fuk}g 
rengöringsduk. Kassera den tomma förpackningen enligt lokala avfallsföreskri昀琀er e昀琀er användning 
eller när utgångsdatumet har passerat. Användning av skyddshandskar och skyddsglasögon är inte 
nödvändigt om limmet används enligt anvisningarna och inte kommer i kontakt med hud eller ögon. 
Om du har några tvivel om användningen, säkerheten eller bor琀琀agning av limmet, konsultera all}d en 
specialist. 

 

FI - Turvallisuusohjeet kiinteälle liimapuikolle ko琀椀käy琀琀öön, kouluun ja toimistoon 

Liima on tarkoite琀琀u paperin, kartongin, pahvin, valokuvapaperin ja muiden vastaavien materiaalien 
liimaamiseen. Sitä ei ole tarkoite琀琀u ei-imukykyisten materiaalien liimaamiseen (esim. muovi, metalli, 
kumit). Liimaa käyte琀琀äessä varmista, e琀琀ä se ei pääse kosketuksiin silmien, suun tai herkkien 
ihoalueiden kanssa. Jos liima pääsee ihoon, pese alue he} vedellä ja saippualla. Jos liima menee silmiin, 



huuhtele ne väli琀琀ömäs} runsaalla vedellä ja hae lääkärin apua. Säilytä liima lasten ulo琀琀uma琀琀omissa, 
jo琀琀a vältetään vahingossa nieleminen tai väärinkäy琀琀ö. Jos liima pääsee vahingossa suuhun, hae he} 
lääkärin apua ja ota liimapakkaus mukaasi. Sulje pakkaus aina huolellises} käytön jälkeen, jo琀琀a liima ei 
kuivu. Säilytä liimaa viileässä, kuivassa ja hyvin tuuletetussa paikassa. Vältä liiman säily琀琀ämistä 
äärimmäisissä lämpö}loissa (älä al}sta suoraan auringonvalolle tai lämmönlähteille). Nämä tuo琀琀eet 
eivät sisällä liuo琀�mia, mu琀琀a niitä suositellaan käyte琀琀äväksi hyvin tuuletetuissa }loissa, erityises} 
suuria määriä käyte琀琀äessä. Jos liima tahraa vahingossa vaa琀琀eita tai muita pintoja, pese ne he} vedellä. 
Jos liimajäämiä on poiste琀琀ava, käytä kostute琀琀ua liinaa tai kosteaa puhdistuspyyhe琀琀ä. Hävitä tyhjä 
pakkaus käytön jälkeen tai viimeisen käy琀琀öpäivän jälkeen paikallisten jätehuoltomääräysten 
mukaises}. Suojakäsineiden ja suojalasien käy琀琀ö ei ole tarpeen, jos liimaa käytetään asianmukaises} 
eikä se ole kosketuksessa ihon tai silmien kanssa. Jos sinulla on epäilyksiä käytön, turvallisuuden tai 
liiman poistamisen suhteen, ota aina yhtey琀琀ä asiantun}jaan. 

 

NO - Sikkerhetsinstruksjoner for fast lims琀椀昀琀 for hjemmebruk, skolebruk og kontorbruk 

Limet er beregnet for liming av papir, kartong, papp, fotopapir og lignende materialer. Det er ikke 
beregnet for liming av ikke-absorberende materialer (som plast, metall, gummi). Når du bruker limet, 
sørg for at det ikke kommer i kontakt med øynene, munnen eller følsomme hudområder. Hvis limet 
kommer i kontakt med huden, vask umiddelbart området med vann og såpe. Hvis limet kommer i 
øynene, skyll dem umiddelbart med mye vann og søk medisinsk hjelp. Oppbevar limet u}lgjengelig for 
barn for å unngå u}lsiktet svelging eller misbruk. Ved u}lsiktet inntak, søk medisinsk hjelp umiddelbart 
og ta med limemballasjen. Lukk all}d emballasjen te琀琀 e琀琀er bruk for å hindre at limet tørker ut. 
Oppbevar på et kjølig, tørt og godt ven}lert sted. Unngå å oppbevare limet ved ekstreme temperaturer 
(ikke i direkte sollys eller i nærheten av varmekilder). Disse produktene inneholder ikke løsemidler, men 
det anbefales å bruke dem i godt ven}lerte områder, spesielt når de brukes i store mengder. Hvis limet 
ved et uhell forårsaker 昀氀ekker på klær eller andre over昀氀ater, vask det umiddelbart med vann. Hvis 
limrester må 昀樀ernes, bruk en fuk}g klut eller en fuk}g rengjøringsservie琀琀. Kast den tomme emballasjen 
i henhold }l lokale avfallsforskri昀琀er e琀琀er bruk eller e琀琀er utløpsdatoen. Bruk av besky琀琀elseshansker og 
vernebriller er ikke nødvendig hvis limet brukes som }ltenkt og ikke kommer i kontakt med hud eller 
øyne. Hvis du har noen tvil om bruk, sikkerhet eller 昀樀erning av limet, konsulter all}d en ekspert. 

 

GR - Ο´·³¯µÃ αÃφα¼µ¯αÃ ³»α Ç·ν »Ï¼¼α Ãµ ÃÇ»» ³»α ¿»»»α»¯, Ãχ¿¼»»¯ »α» ³Ãαφµ»α»¯ χÃ¯Ã· 

Η »Ï¼¼³ ÃÄ¿¿Ä¯·µÇ³» ³»³ Ç¸ ÃÈ³»Ï¼¼¸Ã¸ Ç³ÄÇ»¿ύ, Ç³ÄÇ¿¾»¿ύ, »Ï¾ÇÄ³ Ã¼³»¯, φÉÇ¿³Ä³φ»»¿ύ Ç³ÄÇ»¿ύ 
»³» Ã³ÄÏ½¿»É¾ È¼»»ώ¾. �µ¾ ÃÄ¿¿Ä¯·µÇ³» ³»³ Ç¸ ÃÈ³»Ï¼¼¸Ã¸ ½¸ ³Ã¿ÄÄ¿φ¸Ç»»ώ¾ È¼»»ώ¾ (ÏÃÉÃ 
Ã¼³ÃÇ»»Ï, ½¯Ç³¼¼¿, »³¿ÈÇÃ¿ύ»). Κ³Ç¯ Ç¸ ÇÄ¯Ã¸ Ç¸Ã »Ï¼¼³Ã, ³µ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ´µ¾ ¯ÄÇµÇ³» Ãµ µÃ³φ¯ ½µ 
Ç³ ½¯Ç»³, Ç¿ ÃÇÏ½³ ¯ µÈ³¯Ã»¸ÇµÃ ÃµÄ»¿Ç¯Ã Ç¿È ´¯Ä½³Ç¿Ã. �¯¾ ¸ »Ï¼¼³ ¯Ä»µ» Ãµ µÃ³φ¯ ½µ Ç¿ ´¯Ä½³, 
Ã¼ύ¾µÇµ ³½¯ÃÉÃ Ç¸¾ ÃµÄ»¿Ç¯ ½µ ¾µÄÏ »³» Ã³Ã¿ύ¾». �¯¾ ¸ »Ï¼¼³ µ»Ã¯¼»µ» ÃÇ³ ½¯Ç»³, ¿µÃ¼ύ¾µÇµ Ç³ 
³½¯ÃÉÃ ½µ ¯φ»¿¾¿ ¾µÄÏ »³» ·¸Ç¯ÃÇµ »³ÇÄ»»¯ ³¿¯»µ»³. ΦÈ¼¯¿Çµ Ç¸¾ »Ï¼¼³ ½³»Ä»¯ ³ÃÏ Ã³»´»¯ ³»³ ¾³ 
³Ã¿φύ³µÇµ ÇÈÇÏ¾ »³Ç¯Ã¿Ã¸ ¯ »³»¯ ÇÄ¯Ã¸. Σµ ÃµÄ¯ÃÇÉÃ¸ ÇÈÇ³¯³Ã »³Ç¯Ã¿Ã¸Ã, ·¸Ç¯ÃÇµ ³½¯ÃÉÃ »³ÇÄ»»¯ 
³¿¯»µ»³ »³» Ã¯ÄÇµ Ç¸ ÃÈÃ»µÈ³Ã¯³ Ç¸Ã »Ï¼¼³Ã ½³·¯ Ã³Ã. Κ¼µ¯ÃÇµ Ã¯¾Ç³ Ç¿ »³Ã¯»» Ãφ»ÇÇ¯ ½µÇ¯ Ç¸ ÇÄ¯Ã¸ 
³»³ ¾³ ³Ã¿ÇÄ¯ÈµÇµ Ç¿ ÃÇ¯³¾É½³ Ç¸Ã »Ï¼¼³Ã. ΑÃ¿»¸»µύÃÇµ Ç¸¾ Ãµ ´Ä¿ÃµÄÏ, ¿¸ÄÏ »³» »³¼¯ ³µÄ»·Ï½µ¾¿ 
½¯Ä¿Ã. ΑÃ¿φύ³µÇµ Ç¸¾ ³Ã¿»¯»µÈÃ¸ Ç¸Ã »Ï¼¼³Ã Ãµ ³»Ä³¯µÃ »µÄ½¿»Ä³Ã¯µÃ (½¸¾ Ç¸¾ µ»»¯ÇµÇµ Ãµ ¯½µÃ¿ 
¸¼»³»Ï φÉÃ ¯ »¿¾Ç¯ Ãµ Ã¸³¯Ã »µÄ½ÏÇ¸Ç³Ã). ΑÈÇ¯ Ç³ ÃÄ¿ËÏ¾Ç³ ´µ¾ ÃµÄ»¯Ç¿È¾ ´»³¼ύÇµÃ, ³¼¼¯ 
ÃÈ¾»ÃÇ¯Ç³» ¸ ÇÄ¯Ã¸ Ç¿ÈÃ Ãµ »³¼¯ ³µÄ»·Ï½µ¾¿ÈÃ ÇώÄ¿ÈÃ, »´»³¯ÇµÄ³ ÏÇ³¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»¿ύ¾Ç³» Ãµ ½µ³¯¼µÃ 
Ã¿ÃÏÇ¸ÇµÃ. �¯¾ ¸ »Ï¼¼³ ¼µ»»¯Ãµ» »³Ç¯ ¼¯»¿Ã Ä¿ύÇ³ ¯ ¯¼¼µÃ µÃ»φ¯¾µ»µÃ, Ã¼ύ¾µÇµ Ç³ ³½¯ÃÉÃ ½µ ¾µÄÏ. 
�¯¾ ÇÄµ»¯·µÇ³» ¾³ ³φ³»Ä¯ÃµÇµ ÈÃ¿¼µ¯½½³Ç³ »Ï¼¼³Ã, ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ ¯¾³ È³ÄÏ Ã³¾¯ ¯ ¯¾³ È³ÄÏ 



»³»³Ä»ÃÇ»»Ï ½³¾Ç¸¼¯»». ΜµÇ¯ Ç¸ ÇÄ¯Ã¸ ¯ Ç¸¾ ¸½µÄ¿½¸¾¯³ ¼¯¿¸Ã, ³Ã¿ÄÄ¯ÈÇµ Ç¸¾ ¯´µ»³ ÃÈÃ»µÈ³Ã¯³ 
Ãύ½φÉ¾³ ½µ Ç¿ÈÃ Ç¿Ã»»¿ύÃ »³¾¿¾»Ã½¿ύÃ ³»³ Ç³ ³ÃÏ³¼¸Ç³. Η ÇÄ¯Ã¸ ÃÄ¿ÃÇ³ÇµÈÇ»»ώ¾ ³³¾Ç»ώ¾ »³» 
³È³¼»ώ¾ ´µ¾ µ¯¾³» ³Ã³Ä³¯Ç¸Ç¸ µ¯¾ ¸ »Ï¼¼³ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Ç³» ÏÃÉÃ ÃÄ¿³¼¯ÃµÇ³» »³» ´µ¾ ¯ÄÇµÇ³» Ãµ 
µÃ³φ¯ ½µ Ç¿ ´¯Ä½³ ¯ Ç³ ½¯Ç»³. �¯¾ ¯ÇµÇµ ¿Ã¿»µÃ´¯Ã¿Çµ ³½φ»³¿¼¯µÃ ÃÇµÇ»»¯ ½µ Ç¸ ÇÄ¯Ã¸, Ç¸¾ 
³Ãφ¯¼µ»³ ¯ Ç¸¾ ³Ã¿½¯»ÄÈ¾Ã¸ Ç¸Ã »Ï¼¼³Ã, ÃÈ½³¿È¼µÈÇµ¯Çµ Ã¯¾Ç³ ¯¾³¾ µ»´»»Ï. 

 

MK - Уп4тEт64 74 5е75ед=оEт 74 леп8ло 6о Eт4пGе 74 до<4H=4, HколEк4 8 к4=Fел4D8Eк4 
употDе54 

Леп8?>т> е =4<е=ет> 74 ?епе^е =4 E4Dт8X4, >4Dт>=, >4Dт>=8, D>т>7D4DE>8 E4Dт8X4 8 E?8G=8 
<4теD8X4?8. Не е =4<е=ет> 74 ?епе^е =4 =е4пE>D58D4G>8 <4теD8X4?8 (=4 пD8<еD, п?4Eт8>4, 
<ет4?8, 7у<4). ПD8 >>D8Eте^ет> =4 ?еп8?>т>, >E87уD4Xте Eе де>4 =е \е д>Xде 6> >>=т4>т E> >G8те, 
уEт4т4 8?8 Gу6Eт68те?=8 де?>68 >д >>64т4. А>> ?еп8?>т> д>Xде 6> >>=т4>т E> >>64т4, 6ед=4H 
87<8Xте 7> E> 6>д4 8 E4пу=. А>> ?еп8?>т> д>Xде 6> >>=т4>т E> >G8те, 6ед=4H 87<8Xте 78 E> <=>7у 
6>д4 8 п>54D4Xте <ед8F8=E>4 п><>H. Чу64Xте 7> ?еп8?>т> п>д4?е>у >д д>D4т =4 деF4 74 д4 Eе 
875е7=е E?уG4X=4 8=7еEт8X4 8?8 7?>уп>тDе54. В> E?уG4X =4 E?уG4X=> пD>7>?ту64^е, 6ед=4H 
п>54D4Xте <ед8F8=E>4 п><>H 8 7е<ете X4 4<54?464т4 E> Eе5е. П> >>D8Eте^ет> Eе>>74H 
74т6>Dете X4 >4п4G>4т4 74 д4 Eе EпDеG8 EуHе^ет> =4 ?еп8?>т>. Чу64Xте 7> =4 ?4д=>, Eу6> 8 д>5D> 
6е=т8?8D4=> <еEт>. �75е7=у64Xте Gу64^е =4 ?еп8?>т> пD8 е>EтDе<=8 те<пеD4туD8 (=е 7> 
87?>6у64Xте =4 д8Dе>т=4 E>=Gе64 E6ет?8=4 8?8 5?87у 876>D8 =4 т>п?8=4). О68е пD>876>д8 =е 
E>дD64т D4Eт6>Dу64G8, => Eе пDеп>D4Gу64 д4 Eе >>D8Eт4т 6> д>5D> 6е=т8?8D4=8 пD>Eт>D88, 
>E>5е=> >>74 Eе >>D8Eт4т 6> 7>?е<8 >>?8G8=8. А>> ?еп8?>т> E?уG4X=> X4 8764?>4 >5?е>4т4 8?8 
дDу78 п>6DH8=8, 6ед=4H 87<8Xте 78 E> 6>д4. А>> е п>тDе5=> д4 Eе >тEтD4=4т >Eт4т>F8 >д ?еп8?>, 
>>D8Eтете 6?46=4 >Dп4 8?8 6?46=4 G8Eт4G>4 E4?Dет>4. П> >>D8Eте^ет> 8?8 п> 8Eте>>т =4 D>>>т 
=4 уп>тDе54, >тEтD4=ете X4 пD47=4т4 4<54?464 E>7?4E=> E> ?>>4?=8те пD>п8E8 74 >тп4д. 
К>D8Eте^ет> =4 74Hт8т=8 D4>468F8 8 =4>G4D8 =е е =е>пE>д=> 4>> ?еп8?>т> Eе >>D8Eт8 Eп>Dед 
=е7>64т4 =4<е=4 8 =е д>4ѓ4 6> >>=т4>т E> >>64т4 8?8 >G8те. А>> 8<4те 58?> >4>68 E><=е68 6> 
6DE>4 E> >>D8Eте^ет>, 5е75ед=>Eт4 8?8 >тEтD4=у64^ет> =4 ?еп8?>т>, Eе>>74H >>=Eу?т8D4Xте Eе 
E> е>EпеDт. 

 

SI - Varnostna navodila za trdno lepilo v palčki za domačo, šolsko in pisarniško uporabo 

Lepilo je namenjeno lepljenju papirja, kartona, lepenke, fotopapirja in podobnih materialov. Ni 
namenjeno lepljenju neabsorbirajočih materialov (kot so plas}ka, kovine, guma). Pri uporabi lepila 
poskrbite, da ne pride v s}k z očmi, us} ali občutljivimi deli ko�e. Če pride lepilo v s}k s ko�o, takoj 
sperite z vodo in milom. Če lepilo pride v oči, jih takoj izperite z veliko vode in poiščite zdravniško 
pomoč. Lepilo hranite izven dosega otrok, da preprečite nenamerno zau�itje ali zlorabo. V primeru 
nenamernega zau�itja takoj poiščite zdravniško pomoč in s sabo vzemite embala�o lepila. Po uporabi 
vedno tesno zaprite embala�o, da preprečite izsušitev lepila. Hranite na hladnem, suhem in dobro 
prezračenem mestu. Izogibajte se shranjevanju lepila pri ekstremnih temperaturah (ne izpostavljajte ga 
neposredni sončni svetlobi ali virom toplote). Ti izdelki ne vsebujejo topil, vendar je priporočljivo, da 
jih uporabljate v dobro prezračenih prostorih, še posebej pri uporabi v večjih količinah. Če lepilo 
nenamerno obarva oblačila ali druge površine, jih takoj operite z vodo. Če je potrebno odstrani} 
ostanke lepila, uporabite vla�no krpo ali vla�no čis}lno robčko. Po uporabi ali po preteku roka uporabe 
zavrzite prazno embala�o v skladu z lokalnimi predpisi o odpadkih. Uporaba zaščitnih rokavic in 
zaščitnih očal ni potrebna, če se lepilo uporablja v skladu z namenom in ni v s}ku s ko�o ali očmi. Če 



imate kakršna koli vprašanja glede uporabe, varnos} ali odstranjevanja lepila, se vedno posvetujte z 
strokovnjakom. 

 

RS - С87уD=оE=4 упутEт64 74 G6DEт8 леп4к у Hт4п8ћу 74 кућ=у, HколEку 8 к4=Fел4D8XEку употDе5у 

Леп4> Xе =4<е^е= 74 ?еп]е^е п4п8D4, >4Dт>=4, >4Dт>=E>8E >ут8X4, D>т>п4п8D4 8 E?8G=8E 
<4теD8X4?4. Н8Xе =4<е^е= 74 ?еп]е^е =е4пE>D5уXу_8E <4теD8X4?4 (>4> Hт> Eу п?4Eт8>4, <ет4?8, 
7у<4). ПD8 уп>тDе58 ?еп>4, п>5D8=8те Eе д4 =е д>Vе у >>=т4>т E4 >G8<4, уEт8<4 8?8 >Eет]868< 
де?>68<4 >>6е. А>> ?еп4> д>Vе у >>=т4>т E4 >>6><, >д<4E 8EпеD8те п>дDуGXе 6>д>< 8 E4пу=><. 
А>> ?еп4> д>Vе у >G8, >д<4E 8E 8EпеD8те 6е?8>>< >>?8G8=>< 6>де 8 п>тD468те <ед8F8=E>у 
п><>_. Чу64Xте ?еп4> 64= д><4H4X4 деFе д4 58Eте 875е7?8 E?уG4X=> 7ут4^е 8?8 7?>уп>тDе5у. ' 
E?уG4Xу E?уG4X=>7 7ут4^4, >д<4E п>тD468те <ед8F8=E>у п><>_ 8 п>=еE8те 4<54?46у ?еп>4 E4 
E>5><. Н4>>= уп>тDе5е у6е> G6DEт> 74т6>D8те п4>>64^е >4>> 58Eте EпDеG8?8 EуHе^е ?еп>4. 
Чу64Xте =4 E?4д=><, Eу6>< 8 д>5D> пD>6етDе=>< <еEту. �75е7464Xте Gу64^е ?еп>4 =4 е>EтDе<=8< 
те<пеD4туD4<4 (=е =4 д8Dе>т=>< Eу=Gе6>< E6ет?у 8?8 5?87у 876>D4 т>п?>те). О68 пD>876>д8 =е 
E4дD6е D4Eт64D4Gе, 4?8 Eе пDеп>DуGуXе д4 Eе >>D8Eте у д>5D> пD>6етDе=8< пD>Eт>D8<4, п>Eе5=> 
>4д4 Eе >>D8Eте у 6е_8< >>?8G8=4<4. А>> ?еп4> E?уG4X=> 877D87е >де_у 8?8 дDу7е п>6DH8=е, 
>д<4E 8E >пеD8те 6>д><. А>> Xе п>тDе5=> у>?>=8т8 >Eт4т>е ?еп>4, >>D8Eт8те 6?46=у >Dпу 8?8 
6?46=у G8Eте_у <4D4<8Fу. Н4>>= уп>тDе5е 8?8 8Eте>4 D>>4 уп>тDе5е, >д?>68те пD47=у 
4<54?46у у E>?4ду E4 ?>>4?=8< пD>п8E8<4 > >тп4ду. К>D8Eт4^е 74Hт8т=8E Dу>468F4 8 =4>G4D4 
=8Xе =е>пE>д=> 4>> Eе ?еп4> >>D8Eт8 у E>?4ду E4 =4<е^е=>< уп>тDе5>< 8 =8Xе у >>=т4>ту E4 
>>6>< 8?8 >G8<4. А>> 8<4те 58?> >4>6е Eу<^е у 6е78 E4 уп>тDе5><, 5е75ед=>H_у 8?8 
у>?4^4^е< ?еп>4, у6е> Eе >>=Eу?туXте E4 EтDуG^4>><. 

 

HR - Sigurnosne upute za čvrstu ljepilu u s琀椀cku za kućnu, školsku i uredsku upotrebu 

Ljepilo je namijenjeno za lijepljenje papira, kartona, valovitog kartona, foto papira i sličnih materijala. 
Nije namijenjeno za lijepljenje neupijajućih materijala (kao što su plas}ka, metali, guma). Prilikom 
korištenja ljepila pazite da ne do�e u kontakt s očima, us}ma ili osjetljivim dijelovima ko�e. Ako ljepilo 
do�e u kontakt s ko�om, odmah isperite zahvaćeno područje vodom i sapunom. Ako ljepilo do�e u oči, 
odmah ih isperite s puno vode i potra�ite liječničku pomoć. Dr�ite ljepilo izvan dohvata djece kako bi se 
spriječila slučajna konzumacija ili zloupotreba. U slučaju slučajnog gutanja, odmah potra�ite liječničku 
pomoć i uzmite ambala�u ljepila sa sobom. Nakon uporabe uvijek čvrsto zatvorite poklopac kako bi se 
spriječilo isušivanje ljepila. Čuvajte ga na hladnom, suhom i dobro prozračenom mjestu. Izbjegavajte 
pohranu ljepila na ekstremnim temperaturama (ne izlo�ite ga izravnoj sunčevoj svjetlos} ili u blizini 
izvora topline). Ovi proizvodi ne sadr�e otapala, ali se preporučuje njihovo korištenje u dobro 
prozračenim prostorima, osobito kada se koriste u velikim količinama. Ako ljepilo slučajno uprlja odjeću 
ili druge površine, odmah ga operite vodom. Ako je potrebno ukloni} ostatke ljepila, upotrijebite vla�nu 
krpu ili vla�ne maramice za čišćenje. Nakon uporabe ili isteka roka trajanja, odlo�ite praznu ambala�u 
u skladu s lokalnim propisima o otpadu. Korištenje zaš}tnih rukavica i naočala nije potrebno ako se 
ljepilo koris} u skladu s namjenom i ne dolazi u kontakt s ko�om ili očima. Ako imate bilo kakvih sumnji 
u vezi s uporabom, sigurnošću ili uklanjanjem ljepila, uvijek se posavjetujte sa stručnjakom. 
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